
 

 

Laifen AutoCurl Curler 
Typ: LFHC S1 

Návod na použitie 

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
Pri používaní elektrických spotrebičov vždy dodržiavajte základné bezpečnostné opatrenia, 

najmä keď sú v blízkosti deti. 

PREČÍTAJTE SI VŠETKY POKYNY PRED POUŽITÍM 

SPOTREBIČ NESMIE PRÍSŤ DO KONTAKTU S VODOU 

NEBEZPEČENSTVO 
Rovnako ako pri väčšine elektrických spotrebičov, niektoré časti tejto kulmy sú pod napätím, aj keď je 

zariadenie vypnuté. Ako znížiť riziko elektrického šoku: 

1. Vždy spotrebič okamžite po použití odpojte od elektrickej energie. 

2. Nepoužívajte spotrebič počas kúpania. 

3. Spotrebič neumiestňujte ani neskladujte na miesta, kde hrozí riziko pádu do vane alebo umývadla. 

4. Nedávajte spotrebič do vody ani nedovoľte, aby doň prúdila voda alebo iné kvapaliny. 

5. Ak zariadenie pustíte do vody, okamžite ho odpojte od elektriny. Nesiahajte do vody. 

UPOZORNENIE 
Ako znížiť riziko popálenín, požiaru, elektrického šoku a osobných zranení: 

1. Tento spotrebič nesmie byť nikdy ponechaný bez dozoru, keď je pripojený na sieť. 

2. Ak spotrebič používajú deti alebo osoby so zdravotným postihnutím, je potrebný dohľad dospelých. 

3. Používajte spotrebič iba na účely popísané v tomto manuáli. Nepoužívajte doplnky, ktoré výrobca 

neodporúča. 

4. Nikdy nepoužívajte spotrebič, ak má poškodený napájací kábel alebo zástrčku, ak nefunguje správne, ak 

spadol alebo bol poškodený, alebo ak bol ponorený vo vode. Kontaktujte zákaznícku podporu na 

csteam@laifentech.com a požiadajte o inšpekciu a opravu prístroja. 

5. Kábel nesmie prísť do kontaktu s horúcimi povrchmi. Neotáčajte napájací kábel okolo spotrebiča. 

6. Nikdy nepoužívajte spotrebič počas spánku. 

7. Do otvorov spotrebiča nevkladajte ani nevkladajte žiadne predmety. 

8. Nepoužívajte zariadenie, keď sa v blízkosti používajú aerosóly (sprejové spreje). 

9. Nikdy nepripájajte tento spotrebič k predlžovacemu káblu. 

10. Nedotýkajte sa držiakov na natáčky. Sú horúce. 

11. Táto kulma a jej spona sú pri používaní horúce. Vyhrievaný povrch spotrebiča nesmie byť dotknutý očami 

a pokožkou. 

12. Neumiestňujte vyhrievanú kulmu priamo na žiadny povrch, keď je horúca alebo pripojená k elektrickej 

sieti. Vždy používajte stojan, ktorý je k dispozícii na skladovanie. 

13. Tento prístroj nie je určený na použitie osobami (vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, senzorickými 

alebo intelektuálnymi schopnosťami, alebo osobami bez skúseností a vedomostí, pokiaľ nedostali dohľad 

a inštrukcie o používaní spotrebiča od osoby zodpovednej za ich bezpečnosť. 

14. Čistenie a údržba nesmú vykonávať deti bez dozoru. 

15. Deti musia byť pod dohľadom, aby sa s týmto pomôckom nehrali. 

16. Toto zariadenie môže byť použité vo výškach pod 2000 m nad morom. 

17. Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, autorizovaný opravár alebo osoba s 

potrebnými kvalifikáciami na prevenciu zranenia alebo škody na majetku. 

18. Ak spotrebič používate v kúpeľni, okamžite ho po použití odpojte, pretože voda v jeho blízkosti 

predstavuje riziko aj po vypnutí. 

19. V elektrickom okruhu zásobujúcom kúpeľňu odporúčame zvýšiť bezpečnosť inštaláciou zariadenia na 

zvyškový prúd (RCD) s hodnotným prúdom nepresahujúcim 30 mA. Požiadajte svojho elektrikára o radu. 

20. UPOZORNENIE: Nepoužívajte spotrebič v blízkosti vaní, sprch, nádrží a nádob s vodou. 

21. Riziko popálenín. Udržiavajte spotrebič mimo dosahu detí, najmä počas používania a 

chladenia. 

22. Keď je spotrebič pripojený na sieť, nikdy ho nenechávajte bez dozoru. 

23. Vždy umiestnite spotrebič na stojan, ak ho máte, alebo na pevný, tepelne odolný povrch. 

24. Po vypnutí má zariadenie spotrebu 0,44 W. 
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ULOŽTE SI TIETO POKYNY 

STAROSTLIVOSŤ O ZARIADENIA S DVOJITOU IZOLÁCIOU 
1. Pre dvojito izolované zariadenia sa namiesto uzemnenia používajú dva izolačné systémy. 

2. Dvojito izolované spotrebiče nie sú vybavené žiadnym uzemňovacím prvkom a nemali by sa k nim 

pridávať. Oprava zariadenia s dvojitou izoláciou si vyžaduje značnú opatrnosť a dobrú znalosť zariadenia. 

Je nevyhnutné, aby opravu vykonával výlučne kvalifikovaný človek. 

3. Pre dvojito izolované zariadenie je nevyhnutné, aby jeho časti boli nahradené identickými 

súčiastkami. 

4. Zariadenia s dvojitou izoláciou sú označené slovom "DVOJITO IZOLOVANÉ" alebo "DVOJITO 

IZOLOVANÉ". Na zariadení môže byť zobrazený aj symbol (štvorec v štvorci).  

Údržba zariadení 
1. Na čistenie spotrebiča nepoužívajte alkohol, odlakovače na nechty ani čistiace prostriedky. Takýto postup 

môže spôsobiť poruchu, praskanie alebo vyblednutie. 

2. Nepokúšajte sa spotrebič rozobrať alebo opraviť sami. Ak je oprava potrebná, pozrite si návod na 

použitie alebo kontaktujte zákaznícku podporu na csteam@laifentech.com. 

3. Ak niektoré časti zariadenia vykazujú viditeľné známky poškodenia, okamžite prestaňte zariadenie 

používať a pozrite si prevádzkové pokyny alebo kontaktujte zákaznícku podporu na 

csteam@laifentech.com. 

4. Ak je napájací kábel spotrebiča skrútený, pred použitím ho narovnajte. 

5. Všetky servisné zásahy musia vykonávať zamestnanci autorizovanej opravovne. 

Informácie o likvidácii a recyklácii 
Správny postup likvidácie tohto produktu (elektrický a elektronický odpad) 

Táto značka, zobrazená vedľa produktu alebo v dokumentácii, znamená, že zariadenie nesmie byť po 

skončení životnosti likvidované s bežným domácim odpadom. 

Aby ste predišli poškodeniu životného prostredia a neohrozili ľudské zdravie nekontrolovaným 

ukladaním odpadu, dbajte na zodpovednú recykláciu a opätovné použitie materiálov zo spotrebiča. 

Spotrebitelia by sa mali obrátiť buď na predajcu spotrebiča, alebo na miestne úrady, aby získali informácie o 

tom, ako spotrebič likvidovať ekologickým spôsobom. Obchodní používatelia by mali kontaktovať svojho 

dodávateľa, aby zistili podmienky kúpnej zmluvy. Tento produkt a jeho elektronické príslušenstvo nie je 

možné likvidovať s bežným firemným odpadom. 

Základné technické údaje 
Typ: LFHC S1 

Menovitý výkon: 40 W 

Menovité napätie: 100-240V~ 

Udávaná frekvencia: 50-60Hz 

Hmotnosť: 388 g (bez napájacieho kábla) 

Rozmery: 59 x 59 x 295 mm (bez napájacieho kábla) 

Dĺžka napájacieho kábla: 2,5 m (vrátane zástrčky) 

Vlastnosti produktu 
Nastaviteľná rýchlosť 
Kulma inteligentne upravuje rýchlosť otáčania svorky alebo ju pozastaví v závislosti od hladkosti vlasov cez 

servomechanizmus, aby zabránila zacuchaniu. 

Inteligentné rozpoznávanie rýchlosti 
Vďaka zabudovanému D-ToF LiDAR senzoru kulma monitoruje používanie vlasového otvoru a inteligentne 

upravuje smer kučeravého tvaru vlasov. 

Inteligentná regulácia teploty 
Presne kontrolovaná a udržiavaná teplota zabraňuje prehrievaniu a poškodeniu vlasov. 

Inteligentný systém zabraňuje zamotávaniu vlasov 
Keď sa vlasy zaseknú, zariadenie pozastaví činnosť a obráti operáciu, aby sa zabránilo zamotaniu vlasov. 

Automatický pohotovostný režim 
Po 60 sekundách nečinnosti zariadenie prejde do pohotovostného režimu a udržiava teplotu približne 140 °C.  

Z bezpečnostných dôvodov sa spotrebič automaticky vypne po 15 minútach. 



 

3 

Technológia starostlivosti o vlasy využívajúca záporné ióny 
Vstavaný generátor záporných iónov vytvára záporné ióny a neutralizuje kladný náboj vlasov, čím znižuje 

tvorbu statickej elektriny a zabraňuje tomu, aby sa vlasy "postavili hore". 

Zavedenie zariadenia 

 

* Zobrazenie zariadenia, jeho príslušenstva, používateľských rozhraní a podobne v manuáli slúži len na 

referenčné a schémové účely. Skutočný vzhľad produktu sa môže líšiť v závislosti od aktualizácií a vylepšení. 

Prosím, vždy sa pozerajte na samotné zariadenie. 

Funkcie 
Vypínač napájania/režim 
Ak je stroj vypnutý, stlačte tlačidlo zapnutia/vypnutia a vyberte požadovaný funkčný režim. 

    
 

 Vypnuté Manuál Automatická 

 

* Manuál: Krátke stlačenie spúšte 

* Automaticky: vložte prameň vlasov, kulma sa automaticky spustí po 0,5 sekunde 

Teplota 

 Prepínač 
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160 °C 180 °C 200 °C 

 

* Odporúčané nastavenie teploty: 

1) 160°C: pre jemné a mäkké vlasy 

2) 180°C: pre normálne vlasy 

3) 200°C: pre hrubé a husté vlasy 

Spustenie na trh 

 začiatok/pauza 

 

 

 

 

Návod na použitie 
Príprava pred stylingom: 
1. Umyte si vlasy a dôkladne ich vysušte. Česajte ich tak, aby boli hladké a nezacuchané. 

2. Rozdeľte vlasy podľa potreby, odporúčame 6-8 prameňov na každú stranu. 

3. Pred použitím nesmú byť na vyhrievanej trubici žiadne cudzie predmety, aby sa predišlo nehode po 

zahriatí. 

Krok 1 
Pripojte spotrebič k elektrickej sieti a posuňte tlačidlo zapnutia/vypnutia do požadovanej polohy. 
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Krok 2 
Stlačte tlačidlo na teplotu, aby ste vybrali požadovanú teplotu. 

Predvolená teplota po zapnutí je 160 °C. 

* Ukazovateľ teploty pulzuje počas zahrievania. Keď zostane zapnutý 

a zariadenie raz pípne, kulma sa zahreje na nastavenú teplotu. 

 

 

 

 

 

Krok 3 
Výber otvoru pre vstup vlasov 

Držte spotrebič tak, že vstupný otvor smeruje k zrkadlu, a vložte do 

neho prameň vlasov. 

(1) Vnútorná vlna: vytvára vlnu, ktorá sedí bližšie k ploche. 

(2) Vonkajšia vlna: vytvorí objemnejšiu vlnu smerujúcu viac von. 

 

 

 

 

 

 Poznámka 

Nevkladajte vlasy do oboch otvorov naraz. 

* Ak sa do oboch dier vloží prameň vlasov naraz, kulma dvakrát 

pípne, operáciu pozastaví a upozornenie zopakuje trikrát. Odstráňte 

chĺpky a vložte ich len do jedného vstupu, aby kulma fungovala podľa 

očakávaní. 

 

 

 

 

 

 

Krok 4 
Prameň vlasov široký asi jeden prst. 

(1) Vložíte vlasy do otvoru; "Pípnutie" signalizuje, že sú 

rozpoznaní. 
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(2) Krátko stlačiť štartovacie tlačidlo a počkať približne 16 

sekúnd. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Posuňte tlačidlo zapnutia/režimu na pozíciu režimu A a 

potom vložte vlasy. Jedno pípnutie znamená, že vlasy boli 

rozpoznané a kulma je pripravená. Netreba stláčať ďalšie 

tlačidlo. Počkaj približne 16 sekúnd. Keď dokončíte natáčanie 

vlasov, kulma trikrát pípne. 

 

 

 

 

 

 

Krok 5 
Keď zaznie signál na záver kučier, pomaly posúvajte kulmu nadol, 

aby ste prirodzene uvoľnili vlasy z vyhrievanej trubice. 

 

 

 

 

 

Poznámka 

Nevkladajte naraz príliš veľa vlasov, aby ste sa nezamotali. 
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Čistenie a údržba 
Ak v vlasovej komore zostanú chlpy, kulma zapípa dvakrát ("píp-píp") trikrát. Vyčistite 

komoru bez odkladu, aby kulma fungovala správne a aby ste dosiahli požadované 

výsledky. 

 

 Pred čistením vlasovej komory je potrebné kulmu vypnúť a ochladiť na izbovú 

teplotu. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Riešenie problémov 

 Bežné chyby Možná príčina závady Riešenie problému 

Zariadenie sa 

nenaštartuje 

Modré svetlo bliká Vnútorné komponenty 

sú poškodené alebo je 

zariadenie nesprávne 

pripojené. 

Kontaktujte špecializovaný 

servis a nechajte spotrebič 

opraviť. 

Zelené kontrolko bliká 

ako varovné svetlo 

Komponenty vo vnútri 

zariadenia sú 

poškodené. 

Tyrkysová kontrolka 

bliká varovanie 

Porucha motora alebo 

riadiacej dosky 

Červené kontrolko 

bliká varovanie 

Prehrievanie 

vnútorných 

komponentov 

Skúste zariadenie znova 

zapnúť po 5 minútach alebo 

kontaktujte profesionálnu 

opravovňu. 

Po pripojení na 

elektrinu sa 

zariadenie nezapne 

otočením vypínača. 

Vypínač nebol 

presunutý do správnej 

polohy alebo je 

zástrčka v elektrickej 

zásuvke uvoľnená. 

Posuňte prepínač režimu 

alebo skontrolujte elektrickú 

zástrčku. 

Zariadenie sa 

spustí ako 

obvykle 

Bzučiak zapípa 

dvakrát a vysiela tri 

varovné signály, čo 

znamená, že 

zariadenie nedokáže 

správne detegovať 

prítomnosť chĺpkov. 

Senzor je zablokovaný 

zvyškami vlasov alebo 

cudzím predmetom 

1. Odstráňte zvyšky 

vlasov/cudzie predmety 

z vlasovej komory a 

znovu vložte vlasový 

prameň. 

2. Skontrolujte, či vlasy nie 

sú vložené do oboch 

škár. Vytrhni si vlasy a 

daj si ich len do jednej 

štrbiny. 
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Keď zavádzate chĺpky, 

neozve sa žiadny zvuk, 

ktorý by potvrdzoval 

zavedenie. 

Chyba vlastnosti 

detekcie vlasov 

Kontaktujte špecializovaný 

servis a nechajte spotrebič 

opraviť. 

Tlačidlo nereaguje po 

stlačení 

Ovládacia doska s 

tlačidlom je poškodená 

Motor po zapnutí beží 

normálne, ale 

indikátor teploty 

nefunguje 

Teplotná regulačná 

doska je poškodená 

Napájací kábel alebo 

zástrčka sa prehrieva. 

Napájací kábel je 

poškodený alebo je 

zástrčka uvoľnená 

Oddelenie technickej podpory: csteam@laifentech.com 

Ak chyba tu nie je uvedená alebo ju nie je možné vyriešiť, kontaktujte špecializovanú službu. 

 

 

 

Naskenujte QR kód uvedený vyššie, aby ste získali podrobnejšie informácie o používaní zariadenia. 

 

Záruka a technická podpora 
Ak potrebujete pomoc s riešením problémov s používaním produktu, využívaním iných služieb a podobne, 

kontaktujte nás prosím cez webovú stránku https://www.neoxgroup.cz/kontakty/ 

Záruka nepokrýva: 

• Nakupujte od neschválených predajcov. 

• Uplynutie záručnej lehoty. 

• Zariadenia bez platného dokladu o kúpe. 

• Zariadenie, ktoré bolo upravené, upravené alebo opravené v neautorizovaných zariadeniach. 

• Spotrebiče, ktoré boli použité na iné účely než sušenie vlasov. 

• Zariadenia používané na profesionálne alebo komerčné účely, alebo zariadenia prevádzkované dlhšie 

ako "bežné domáce použitie" (viac ako dve hodiny denne). 

• Poškodenie spôsobené operátorom v rozpore s pokynmi vydanými Laifenom. 

• Škody spôsobené nesprávnym používaním alebo nehodou. 

• Poškodenie spôsobené nadmerným používaním nad rámec bežného opotrebenia. 

 

NEOX GROUP s. r. o., V Slavětín 2632/23, Praha 9 - Horní Počernice 193 00, 

Česká republika 

 

 


